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נִי1 בְּ֭
con–trai–tôi

י לְחָכְמָתִ֣
cho–sự–khôn–ngoan–tôi
H2451

יבָה הַקְשִׁ֑
lắng–nghe–nó
H7181

י תְבוּנָתִ֗ לִ֝
cho–sự–sáng–suốt–tôi
H8394

הַט־
giương–ra
H5186

אָזְנֶֽךָ׃
tai–ngươi
H0241

Hỡi con, hãy chăm chỉ về sự khôn ngoan ta, Khá nghiêng tai qua nghe lời thông sáng ta;

ר2 לִשְׁמֹ֥
cho–giữ–gìn
H8104

מְזִמּ֑וֹת
mưu–kế
H4209

עַת וְדַ֝֗
và–sự–hiểu–biết
H1847

יךָ שְׂפָתֶ֥
môi–ngươi
H8193

רוּ׃ יִנְצֹֽ
gìn–giữ
H5341

Ðể con gìn giữ sự dẽ dặt, Và môi con bảo tồn sự tri thức.

י3 כִּ֤
vì

נֹ֣פֶת
mật–ong–rừng
H5317

טֹּפְנָה תִּ֭
nhỏ–gio�t
H5197

שִׂפְתֵ֣י
môi
H8193

זָרָ֑ה
kẻ–lạ

וְחָלָ֖ק
và–sạch–sẽ
H2509

מֶן מִשֶּׁ֣
từ–dầu
H8081

הּ׃ חִכָּֽ
vòm–miệng–nó
H2441

Vì môi kẻ dâm phu� đặt ra mật, Và miệng nó di �u hơn dầu;

אַחֲרִיתָה4ּ וְֽ֭
và–cuối–cùng–nó
H0319

מָרָ֣ה
cay–đắng
H4751

לַּעֲנָה֑ כַֽ
[H3939]
H3939

ה דָּ֗ חַ֝
[H2299]
H2299

כְּחֶרֶ֣ב
như–gươm
H2719

פִּיּֽוֹת׃
miệng
H6310

Nhưng rốt lại đắng như ngải cứu, Bén như gươm hai lưỡi.

גְלֶיה5ָ רַ֭
chân–nó
H7272

יֹרְד֣וֹת
đi–xuống
H3381

מָוֶ֑ת
sự–chết
H4194

א֗וֹל שְׁ֝
âm–phủ
H7585

יהָ צְעָדֶ֥
bước–đi–nó
H6806

כוּ׃ יִתְמֹֽ
nắm–giữ
H8551

Chơn nó xuống chốn chết; Bước nó đu�ng đến âm phủ.

רַח6 אֹ֣
lối–đi
H0734

חַ֭יִּים
sự–sống

פֶּן־
kẻo
H6435

ס תְּפַלֵּ֑
cân–nhắc
H6424

נָע֥וּ
rung–chuyển
H5128

יהָ עְגְּלֹתֶ֗ מַ֝
đường–đi–nó
H4570

א ֹ֣ ל
không
H3808

ע׃ תֵדָֽ
biết
H3045

פ
—

Nó không tìm đặng con đường bằng thẳng của sự sống; Các lối nó lầm lạc, song nó chẳng biết đến.

ה7 וְעַתָּ֣
và–bây–giờ
H6258

בָ֭נִים
con–trai

שִׁמְעוּ־
nghe
H8085

לִ֑י
—

וְאַל־
và–đừng
H0408

ס֗וּרוּ תָּ֝
lìa–xa
H5493

מֵאִמְרֵי־
từ–lời–phán
H0561

י׃ פִֽ
miệng–tôi
H6310

Vậy bây giờ, hỡi các con, hãy nghe ta; Chớ lìa bỏ các lời của miệng ta.

הַרְחֵק8֣
xa–cách
H7368

מֵעָלֶי֣הָ
từ–trên–nó

ךָ דַרְכֶּ֑
đường–ngươi
H1870

וְאַל־
và–đừng
H0408

ב קְרַ֗ תִּ֝
đến–gần
H7126

אֶל־
đến
H0413

תַח פֶּ֥
lối–vào
H6607

הּ׃ בֵּיתָֽ
nhà–nó

Hãy dời đường con cách xa khỏi nó, Ðừng lại gần cửa nhà nó;

פֶּן־9
kẻo
H6435

ן תִּתֵּ֣
ban–cho
H5414

ים לַאֲחֵרִ֣
cho–khác
H0312

הוֹדֶ֑ךָ
sự–oai–nghi–ngươi
H1935

יךָ וּשְׁ֝נֹתֶ֗
và–năm–ngươi
H8141

י׃ לְאַכְזָרִֽ
cho–tàn–nhẫn
H0394

E con trao sự danh dự mình cho kẻ khác, Và năm tuổi con cho kẻ hung bạo.
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ן־10 פֶּֽ
kẻo
H6435

יִשְׂבְּע֣וּ
thỏa–lòng
H7646

ים זָרִ֣
kẻ–lạ

כֹּחֶךָ֑
sức–lực–ngươi

יךָ וַעֲ֝צָבֶ֗
và–thần–tượng–ngươi

בְּבֵי֣ת
trong–nhà

י׃ נָכְרִֽ
người–ngoại
H5237

E người lạ được no nê hóa tài con, Và công lao con về nhà kẻ ngoại;

וְנָהַמְת11ָּ֥
và–gầm–gừ
H5098

בְאַחֲרִיתֶ֑ךָ
trong–cuối–cùng–ngươi
H0319

בִּכְל֥וֹת
trong–hoàn–thành
H3615

שָׂרְךָ֗ בְּ֝
xác–thi �t–ngươi
H1320

ךָ׃ וּשְׁאֵרֶֽ
và–xác–thi �t–ngươi
H7607

Kẻo đến cuối cùng con phải rên siết, Vì thi �t và thân thể con đã bi � hao mòn,

אָמַרְת12ָּ֗ וְֽ
và–nói
H0559

אֵ֭יךְ
làm–sao

שָׂנֵא֣תִי
ghét
H8130

מוּסָר֑
sự–khuyên–dạy
H4148

חַת וְת֝וֹכַ֗
và–sự–quở–trách

ץ נָאַ֥
phỉ–báng
H5006

י׃ לִבִּֽ
lòng–tôi

Rồi con nói rằng: Cớ sao tôi ghét lời khuyên dạy, Và lòng tôi khinh bỉ sự quở trách?

וְֽלאֹ־13
và–không
H3808

שָׁמַ֭עְתִּי
nghe
H8085

בְּק֣וֹל
trong–tiếng

מוֹרָ֑י
dạy–dỗ–tôi

י מְלַמְּדַ֗ וְלִֽ֝
và–cho–ho�c–tôi
H3925

לאֹ־
không
H3808

יתִי הִטִּ֥
giương–ra
H5186

י׃ אָזְנִֽ
tai–tôi
H0241

Nhơn sao tôi không vâng theo tiếng giáo sư tôi, Và chẳng nghiêng tai qua lời của người dạy dỗ tôi?

כִּ֭מְעַט14
như–ít
H4592

הָיִי֣תִי
là
H1961

בְכָל־
trong–tất–cả
H3605

רָ֑ע
xấu

בְּת֖וֹךְ
trong–giữa
H8432

קָהָל֣
hội–chúng
H6951

ה׃ וְעֵדָֽ
và–hội–chúng
H5712

Tại giữa dân sự và hội chúng, Tôi thiếu điều bi � sa vào các thứ tai ho�a.

שְׁתֵה־15
uống
H8354

יִם מַ֥
nước
H4325

מִבּוֹרֶ֑ךָ
từ–hố–ngươi

ים וְנֹ֝זְלִ֗
và–chảy–ra
H5140

מִתּ֥וֹךְ
từ–giữa
H8432

ךָ׃ בְּאֵרֶֽ
giếng–ngươi
H0875

Hãy uống nước hồ con chứa, Và nước chảy trong giếng con.

יָפ֣וּצו16ּ
[H6327c]

מַעְיְנֹתֶ֣יךָ
nguồn–ngươi
H4599

ח֑וּצָה
bên–ngoài–nó
H2351

רְחֹב֗וֹת בָּ֝
trong–đường–rộng
H7339

פַּלְגֵי־
dòng
H6388

יִם׃ מָֽ
nước
H4325

Các nguồn của con há nên tràn ra ngoài đường, Và các suối của con tuôn nơi phố chợ sao?

הְיוּ־17 יִֽ
là
H1961

לְךָ֥
—

ךָ לְבַדֶּ֑
cho–riêng–ngươi
H0905

ין וְאֵ֖
và–không–có
H0369

ים לְזָרִ֣
cho–kẻ–lạ

ךְ׃ אִתָּֽ
với–ngươi
H0854

Nó khá về một mình con, Chớ thông du�ng nó với người ngoại.

י־18 יְהִֽ
là
H1961

מְקוֹרְךָ֥
nguồn–nước–ngươi
H4726

בָר֑וּךְ
chúc–phước
H1288

ח וּשְׂ֝מַ֗
và–vui–mừng
H8055

שֶׁת מֵאֵ֥
từ–người–nữ
H0802

ךָ׃ נְעוּרֶֽ
tuổi–trẻ–ngươi

Nguyện nguồn mạch con được phước; Con hãy lấy làm vui thích nơi vợ con cưới buổi đang thì,

אַיֶּ֥לֶת19
[H0365]
H0365

ים אֲהָבִ֗
[H0158]
H0158

ת־ יַעֲלַ֫ וְֽ
[H3280]
H3280

ן חֵ֥
ân–huệ
H2580

דֶּיהָ דַּ֭
[H1717]
H1717

יְרַוֻּ֣ךָ
tưới–ngươi
H7301

בְכָל־
trong–tất–cả
H3605

עֵת֑
thời
H6256

הּ אַהֲבָתָ֗ בְּ֝
trong–tình–yêu–nó
H0160

תִּשְׁגֶּ֥ה
lạc–lối
H7686

יד׃ תָמִֽ
luôn–luôn
H8548

Như nai cái đáng thương, và hoàng dương có duyên tốt, Nguyện nương long nàng làm thỏa lòng con luôn luôn, 
Và ái tình nàng khiến cho con say mê mãi mãi.
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וְלָמָּ֤ה20
và–gì
H4100

תִשְׁגֶּ֣ה
lạc–lối
H7686

בְנִי֣
con–trai–tôi

בְזָרָ֑ה
trong–kẻ–lạ

ק וּתְ֝חַבֵּ֗
và–ôm
H2263

חֵק֣
lòng
H2436

ה׃ נָכְרִיָּֽ
người–ngoại
H5237

Hỡi con, lẽ nào con mê mệt người dâm phu�, Và nâng niu lòng của người ngoại?

י21 כִּ֤
vì

כַח  ׀נֹ֨
đối–diện
H5227

עֵינֵי֣
mắt

יְה֭וָה
Đức–Giê-hô-va
H3068

דַּרְכֵי־
đường
H1870

אִ֑ישׁ
người
H0376

כָל־ וְֽ
và–tất–cả
H3605

יו מַעְגְּלֹתָ֥
đường–đi–người
H4570

ס׃ מְפַלֵּֽ
cân–nhắc
H6424

Vì các đường của loài người ở trước mặt Ðức Giê-hô-va; Ngài ban bằng các lối của ho�.

יו  22 ווֹנוֹתָ֗ עַֽ
tội–lỗi–người
H5771

יִלְכְּדֻנ֥וֹ
chiếm–người
H3920

אֶת־
[mu�c–đích]
H0853

ע הָרָשָׁ֑
kẻ–ác
H7563

וּבְחַבְלֵ֥י
và–dây

טָּאת֗וֹ חַ֝
tội–lỗi–người

ךְ׃ יִתָּמֵֽ
nắm–giữ
H8551

Kẻ hung dữ sẽ bi � gian ác mình bắt phải, Và bi � dây tội lỗi mình vấn buộc lấy.

ה֗וּא23
ấy
H1931

יָמ֭וּת
chết
H4191

בְּאֵי֣ן
trong–không–có
H0369

מוּסָר֑
sự–khuyên–dạy
H4148

ב וּבְרֹ֖
và–trong–sự–đông–đúc
H7230

אִוַּלְתּ֣וֹ
sự–ngu–dại–người
H0200

ה׃ יִשְׁגֶּֽ
lạc–lối
H7686

פ
—

Nó sẽ chết vì thiếu lời khuyên dạy, Và bi � lầm lạc vì ngu dại quá.
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